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[Ministeren for nordiske anliggei der.] 
teresser. Regeringen betragter det som et 
vigtigt led i det nordiske s immenhold, at 
alle de nordiske lande herefter er medlem- 
mer af eller er associeret med EFTA. 

Den nordiske samhandel har i det for- 
løbne år på ny vist kraftig vækst. Dan- 
marks samlede eksport til de nordiske lande 
er i 1969 steget med knap 15 pct., og eks- 
portværdien har andraget c i. 51/2 milliard 
kr., hvad der er næsten 1/2 milliard mere 
end værdien af den samlede danske eksport 
til de seks fællesmarkedslande. Det nordi- 
ske marked aftager nu over 1/4 af den sam- 
lede danske eksport, for indistrieksportens 
vedkommende over 1/3. Det øgede handels- 
mæssige samkvem mellem de nordiske 
lande er også kommet klart til udtryk på 
importsiden, idet den samlede danske im- 
port fra de nordiske lande i 1969 viste en 
fremgang på godt 20 pot., og importen fra 
de øvrige nordiske lande udg r nu 23 pct. af 
den samlede indførsel. 

Jeg skal dernæst vende mig til det nordi- 
ske samarbejde. Regeringen kar i det uden- 
rigspolitiske nævn og markedsudvalget lø- 
bende redegjort for forhandlingerne om et 
udvidet nordisk økollomis { samarbejde. 
Disse forhandlinger er nu i alt væsentligt 
færdiggjort, og forhandlingsr sultatet bliver 
det centrale spørgsmål på Nordisk Råds 
session i Reykjavik, som begynder i over- 
morgen. 

Tingets medlemmer har modtaget det 
nordiske embedsmandsudva lgs rapport af 
juli 1969, hvori redegøres f)r de fortsatte 
embedsmandsdrøftelser i årets første halv- 
del. Som bilag til rapporten udarbejdede 
embedsmændene et udkast iil det traktat- 
mæssige grundlag for et nordisk økonomisk 
samarbejde. 

Embedsmændene nåede dengang til enig- 
hed om udformningen af det nordiske sam- 
arbejde på de fleste områder. Der udestod 
imidlertid en række vigtige problemer. Et  
af dem vedrører adgangen t I at opretholde 
toldsuspensioner for råvare  og halvfabri- 
kata til dansk industri. Endvidere lykkedes 
det ikke at opnå fornøder, klarhed over 
indholdet af landbrugssamarbejdet på kort 
sigt. Det var derfor ikke mu ligt at vurdere 
værdien af et sådant samarbejde for danske 
landbrugseksportinteresser. På baggrund 

heraf så man sig ikke fra dansk side i stand 
til at tage stilling til spørgsmålet om'toldu- 
nionens ikrafttræden. Dette spørgsniål har 
fået en central betydning som følge af de 
seneste måneders udvikling i den europæi- 
ske markedssituation. Endvidere udestod 
visse spørgsmål vedrørende finansierings- 
samarbejdet, fiskeripolitikken m. v. 

Efter et nordisk statsministermøde i 
Stockholm i begyndelsen af november be- 
sluttedes det at indlede regeringsforhand- 
linger med henblik på at løse de udestående 
spørgsmål. På dansk foranledning vedtog 
statsministrene en stram tidstabel for disse 
forhandlinger, som skulle være fuldført in- 
den Nordisk Råds session i Reykjavik. Den 
finske regerings beslutning i december med- 
førte, at disse forhandlinger ikke kunne 
gennemføres som forudset. I stedet vedtog 
man at lade embedsmændene fortsætte 
drøftelserne på grundlag af løbende kontakt 
med statsministrene. På baggrund af den 
finske regerings beslutning måtte man for- 
udse, at en endelig nordisk politisk beslut- 
ning tidligst kunne foreligge efter det finske 
valg i marts. Kort efter årsskiftet meddelte 
den finske regering imidlertid, at de nordi- 
ske forhandlinger kunne færdiggøres med 
finsk deltagelse. 

Jeg skal ikke gå nærmere ind på de for- 
hold, som førte til de nævnte to finske rege- 
ringsbeslutninger. Det må være tilstrække- 
ligt her at konstatere, at man også fra finsk 
side nu har tilsluttet sig den danske vur- 
dering, at, det var nødvendigt hurtigt 
at fuldføre forhandlingerne om det nor- 
diske samarbejde. Der må tilvejebringes 
en aftale, som ikke blot bestemmer 
indholdet af det nordiske samarbejde 
og dets tidsmæssige gennemførelse, men 
som også gør det muligt for de nordiske 
lande, der står over for forhandlinger med 
fællesmarkedet, at indlede og gennemføre 
disse forhandlinger, uden at der består no- 
gen tvivl om, hvilke forpligtelser de har 
påtaget sig i det nordiske samarbejde, og på 
hvilken måde de om fornødent vil kunne 
frigøre sig for disse forpligtelser. 

At grundlaget for en sådan aftale er tilve- 
jebragt, håber jeg vil fremgå af følgende 
gennemgang af resultatet af embedsmænde- 
nes forhandlinger. 

Embedsmændene er nået til enighed ' oiii 


